
nom de l'entreprise:

Exhibiting Company: 

Contact: No. Kiosque:

Booth No:

addresse:

Address:

ville: code:

City: Postal/Zip:

no tél:

Phone:

courriel:

Email:

Type de

systèmes

Package avant/ prior to aprés/ after

Types 4/16/2011 4/15/2011

total

Tél. / Ph. : 450-621-0408

Fax: 450-621-0821

INTER REG
380 du Colibri

commande reçu 

Please return completed forms and make cheques payable to

TOTAL

x

SVP completer les formulaires et retourner avec votre cheque au nom de

OR

249.48$       

GOLD

x

ARGENT Les suivi enregistrés sont retournés imprimé sur papier

Leads collected are processed and returned as a printout.

283.50$       

Les suivis enregistrés sont retournés sous forme de ficher

Excel, envoyé par courriel la journer après le Salon.

Leads collected are processed and returned in an Excel

file, to arrive via email the day following the show.
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COMMANDE DE SYSTèME DE SUIVI - LEAD SERVICE ORDER FORM

175.77$       198.45$       

SILVER

escompte applicable jusqu'au 15 avril 2011

SVP Écrire lisiblement - Please type or print clearly

use of the customized bar coded Exhibitor Lead Menu (see page 2). The varied packages listed below

explain how your companies leads will be returned. Your choices with pricing are as listed:

your Company.

La methode que les suivis enregistrés vous seront

retournés.

Method in which the leads collected will be returned to  

 orders received

Quantité d'unités

commandé

Lead package(s) will be available for pick up on the last day of move-in as well as 2 hours prior to the opening of the Show.

No. of Units

Ordered

province:

Fax:

early bird pricing valid until april 15, 2011

Les systèmes de suivi utilisent une technologie sans-fil pour code à barres.Tous les choix enregistrent les informations 

des badges. Les différent systèmes décris ci-dessous expliquent comment les suivi enregistrés vous seront retournés.

Vos choix avec les prix sont répartis comme suit:

All packages make use of the hand held bar code reader.  No electricity is required. Each package entitles the

72 hours of Show date, are not eligible for refunds.  Inter-REG assumes no responsibility for lost or incomplete information.

Rosemere, Quebec
J7A 4J7

responsabilité d'informations perdus et/ou incomplète.

Le système commandé sera disponible la denière journée de l'aménagement et 2 h avant l'ouverture de l'évènement.  Le client doit prendre 

réception de sa commande, elle ne lui sera pas livrée au kiosque. Toute commande non réclamée et/ou demande de remboursement dans 

les 72 heures précédant l'ouverture de l'évènement ne serras pas admissible à un remboursement.  Inter REG se dégage de toute  

Packages must be picked up, as they will NOT be delivered.  Units not picked up and/or refund requests received within
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Appels téléphoniques

phone call

informations par fax

fax information

informations par courriel

email information

visite de représentant

sales visit

démonstration

demonstration

envoi liste de prix

send price list

ajouter à la liste de courrier

add to mailing list

soumission

quotation

potentiel supérieur

hot lead

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24 cette semaine

25 this week

la semaine prochaine

next week

dans 2 semaines

in 2 weeks

dans 1 mois

in 1 month

dans 3 mois

in 3 months

dans 6 mois

in 6 months

l'an prochaine

next year

3

4

5

time frame

check applicable

boxes

nom de vendeur,

reference

name of salesmen

cochez les cases

applicable

1

Liens

9

territory, department

suivi 

cochez les cases

applicable

5

énumérez vos

Produits / services

list your

Products / services

6

7

8

1

2

3

4

territoire, département

check applicable

boxes

Menu de commande de suivi - Exhibitor lead menu

veuillez écrire lisiblement - Please type or print clearly

A

B
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Max. 9
C

2

temps pour le suivi

Max. 6

D

follow up
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